JOTOBIP ITPO CIIBIIPAILIIO
MIiX
3axinHOyKpaTHCHKHM HALIOHAJIbLHUM
yHIBEpPCHTETOM
(M. Tepuoninp, Yxpaina)
Ta
JIOpTMYHICHKUM YHIBEPCUTETOM IIPHKIATHUX
HayK Ta MHCTELTB
(M. Hopt™mynn, Hiveuunna)

«_» 2024 p. M. Tepromnisb
3axiqTHOyKpaiHChKU i HaliOHAJIBHHIA
YHIBEPCUTET B 0co0l pekrtopa, npod. OxcaHu
JlecaTHIOK, sika Ai€ Ha migcrtasi CtaTyTy

Ta
JlopTMyHIICEKME ~ YHIBEPCHTET TPUKJIAIHHUX
HayK Ta MHCTEUTB B 0co0i pekTopa, mpod.
Tamapu Anmnens, sxa ai€ Ha nigcraei CtaTyTy
Hagan «CropoHuy, -
- Gu3Haloyu HEOOXIIHICTD
JIPY>KHIX HaJIaroKeHHs
B3a€MOBHTIIHOI ABOCTOPOHHBOI CITiBIIpALli

y HaykoBiit cdepi mixx CToponamu,

3MILHEHHS
BIIHOCHH,

- uxo0savu i3 B3aEMHUX IHTepeciB Yy
BCTAHOBJIEHHI criBrnpaui Mk CTopoHamHu,
PO3BUTKY Ta YKPIIUIEHHS MIKHApPOIHHX
OCBITHiIX, HAYKOBHX Ta iH(popmaniiHuX
3B’SI3KiB,

- 3 Memoio TIONyJspu3auii cHiBmpaui B
rajgy3i OCBITH Ta HayKOBHX HOCIIKEHBL

Mk CTOpOHaMH.
yKany nasuii JIorosip npo HacTymnHe:
Crarra 1

I110Y0ro
3aKOHOAABCTBA Ta Y BIAMOBIAHOCTI 31 CBOIMH

Croponu B pamKax
cTatytaM, Ha oOCHOBI piBHocTi CTopiH Ta
B3a€EMHOI 3aliKaBleHOCTI OyZyTb pO3BHBATH
B3aEMOBUTIJHY CHIBIpamio y cdepax, ki
NpeNCTaBIsIIOTE B3aEMHUM iHTepec, 3 METON
CIIPHSIHHS PO3BUTKY BHINOI OCBITH 1 Haykw 3
ypaxyBaHHsIM JOCSITHEHD MTPOBIAHUX
BITYH3HSHHMX 1 CBITOBMX HAyKOBHX WIKiJ, a
TaKOX UL NiABUILEHHS eDEeKTHUBHOCTI if IKOCTI

COOPERATION AGREEMENT
between
West Ukrainian National University
(Ternopil, Ukraine)
and

Dortmund University of Applied Sciences and
Arts
(Dortmund, Germany)

« » 2024 Ternopil
West  Ukrainian ~ National =~ University,
represented by the rector, prof. Oksana

Desyatnyuk, acting on the basis of the Statute
and

Dortmund University of Applied Sciences and

Arts represented by the rector, Prof. Tamara

Appel, acting on the basis of the Statute

Hereinafter referred to as the ‘Parties’, -

recognizing the need for strengthening

friendly  relations, and establishing

mutually beneficial bilateral cooperation in
the scientific sphere between the Parties,

- on the basis of mutual interests in
establishing between the
Parties, the development and strengthening
of international educational, scientific and
information connections,

- in order

cooperation

to promote cooperation in
education and research between the Parties.

hereby have agreed as follows:
Article 1

Under the current legislation and in
accordance with the charters of the Parties, on
the basis of equality of the Parties and mutual
interest, the Parties will develop mutually
beneficial cooperation in areas of mutual
interest in order to increase the efficiency and
quality of research, teaching, innovation and
other activities, as well as to promote the
development of higher education and science,
taking into account the achievements of the



Ha)’KOBO-IIOC.HilIHHX

pobit, BUKJIAOAIBKOI,

iHHOBaLIMHOI Ta IHIIUX BHUIIB JiSJIBHOCTI.

Crarran 2

CniBnpanst Mk CTtopoHamMM 341HCHIOETECA 3a
TaKHUMH OCHOBHMMM HaIpsIMKaMH Ta popMaMu:

2.1.

2.2.

2.3.

2.4.

[\
(9]

2.6.

2.7.

[\e]
=]

)
o

Peajizariss CHOITBHHX HAaBYaJbHHX Ta
HAYKOBO-IOCIHLITHIX MIPOCKTIB Ta
po3poboK, y TOMYy YHMCII UUIIXOM

CTBOPEHHS CIIIJIBHUX HAYKOBO-IOCIIIHHX
rpym.
Opranizauiss B
3aKOHO/IaBCTBA HayKOBO-IOCITi {HIX
rpyI, Komiciit Ta iHWHX (OopM CHiBIpaLi
JUTT  peaiizauil HayKoBO-JAOCTIHHX Ta
NOUIYKOBUX MPOEKTIB.

MEXKax YHHHOT'O

Oprasxizaniss Ta KOOpAHHALis BHKOHAHHS
CIIIBHUX HaB4aJIbHO-HAYKOBHUX
IIPOEKTIB, IPAHTIB, KOHKYPCIB Ta IHIIUX

(opM 3ayyeHHsI HAyKOBUX 1HBECTHLIH.

Opranizauiss Ta CHiJIbHE NPOBEACHHS
HAyKOBHX, HAayKOBO-IIPAKTHYHUX
KoH(epeHLiii, CUMIIO31yMiB, K1
NpOBOISITECSL B YKpaiHi Ta/abo 3a
KOPJIOHOM.

Bzaemuuit 0o0miH iH(QOpMaLi€lo Mmpo

HAYKOBO-IOCIIAHI Ta OCBITHI IIPOEKTH,
SKi NpoOBONATbCS B YKpaiHi Ta/abo 3a
KOPIIOHOM.

OpraHizalis Ta y4acTb Y HaBYaJIbHHX
JIBOCTOPOHHBOL
6araTocTOPOHHBLOI CHIBIpAlli, a TAaKOX Y
Mporpamax akajeMidHHX OOMiHIB.

nporpamax Ta

O6miH iHdopmariitHo-
KOHCYJIbTATUBHUMHU MOCIyramH,
JIOCBiIOM IPOEKTHO-TPaHTOBOT
TisUIBHOCTI.

OOMiH HayKOBUMH myOJNikawisiMH B
rany3six, 1o ikaBisiTh oouasi CTOpoHH,
3 METO10 IIOTOYHOTO oOMiHYy
iHdopMmauiero.

Opranizanis Mmoi3goK 10A0 OOMiHY

HayKOBHX Ta NENaroriyHuX MpaniBHHUKIB,
CiBPOOITHHUKIB, acMipaHTiB, CTYEHTIB, a
TaKOXK anMiHicTpauii
CropiH.

NpeICTaBHUKIB

leading domestic and world scientific schools.

Article 2

Cooperation between the Parties shall be
conducted in the following directions and
forms:

2.1.

2.3.

2.4.

2.9,

N
=2

2.7.

2.8.

2.9.

Implementation of joint educational and
research projects and developments,
including creation of joint research
groups.

Organization of research  groups,
commissions and other forms of

cooperation for the implementation of
scientific and research projects in
accordance with the current legislation.
Organization and coordination of joint
educational and scientific projects,
grants, contests and other forms of
attracting scientific investments.
Organization and joint conducting of
scientific, scientific-practical
conferences, symposiums,

round tables and other scientific events.

seminars,

Mutual
research

exchange of information on
and  education  projects
conducted in Ukraine and / or abroad.

Organization and participation in bilateral
and multilateral training programmes as

well as in academic exchange
programmes.
Exchange of information, consulting

services, and experience in project and
grant design.

Exchange of scholarly publications in
areas of interest to both Parties for the
purpose  of exchange of
information.

Organization of trips for the exchange of
scientific and pedagogical staff, graduate
and undergraduate students, as well as
administration of the

ongoing

representatives



2.10.

3amnpoieHHs npeactaBHUKIB CTOpiH Ulst
MpOBEAEHHS JIeKLill, 0OMiHYy HOCBIIOM Ta
iHdopMariero 1010
HayKOBO-METOANIHOL

HaBYAJIBHOL,
Ta HAyKOBO-

JOCIIIHOL JISIBHOCTI.

CrarTa 3

3.1. Ins peanizanii BKa3aHUX y cTaTTi 2 (opm

cmiBnpaui Ctoponu OynyTh BHU3HAuYaTH
KOHKPETHi MEXaHi3MH Ta HampsIMKH,
CTPOKH Ta OOCSTH CHIBIIpaUi, a TaKoXK
crocobu Ta yMOBH

oprauizauii Ta

(iHaHCYBaHHS 3aXOIiB.

3.2. O6miH Ta iHwWi (GopMH CHiBIpali B paMKax

3.3.

nii uporo JIoroBopy 34iHCHIOBATUMYTBCS
Ha pIBHI BIANMOBIAHUX (aKyIBTETIB 4U

Kadenp. [Tonepenuso
OMpanboBYBaTUMETHCSl IIJIaH CIIiBIpaLli,
[0 CKJIAZaTHUMEThCS  OKpeMO  UIs

KOJKHOTO TIPOEKTY.
[Tman cmoiBmpani, y3romkeHuid oOoma

N1ICTaBOIO st
oprauizanii 3axoxiB Ta iX (piHaHCYBaHHS i
opopmnsierbess y (OpMi  TOJATKOBOIO

Jorosopy.

CropoHamy, €

3.4. CTOpOHHM MOXYTh BH3HAYATH 1 iHIII (HOPMHU

CIiBpOOITHUIITBA, SKi He BKasaHi y Uik
CTaTTi Ta 34IHCHIOBATH iHIIY AiSJIBHICTE,
sKa CIpsIMOBAHA HA JOCATHEHHS METH
TIOTOBODPY.

Crarrs 4

4.1. CroponH MaroTh NPaBoO:

BUCTYINATH iHiLiaTOpaMu oprasizauii Ta
3OifiCHEHHS] HAyKOBMX, OCBITHIX Ta

COLIIbHO-KYJIETYPHHX MIPOEKTIB;

OTpUMYBAaTH iHpopmariro po
OiMBHICTE  koxHOI 31 CropiH,
Oe3nocepenHbO NOB’sI3aHy i3

MpeaAMETOM OaHOr0 JOTOBOPY.

4.2. CtopoHu 0epyThb Ha cede 30008’ s13aHH:
p pyT

iHhopMyBaTU OJHA OAHY CTOCOBHO
opraHizaiii Ta TNpOBEJEHHS CIIIBHUX

2.10.

3.1.

Parties.

Invitation of the Parties’ representatives
for lectures, exchange of experience and
information on educational, scientific-
methodical and research activities.

Article 3

For the implementation of the activities
specified in Article 2, the Parties will
determine the particular mechanisms and
directions, terms and scope of
cooperation, as well as the ways and
conditions for the organization and
financing of activities.

The exchange and other forms of
cooperation within the framework of this
Agreement shall be carried out at the
level of the corresponding faculties or
departments. A cooperation plan shall be
reviewed beforehand and prepared
separately for each project.

3.3. The cooperation plan agreed upon by both

3.4.

Parties is the basis for organizing and
financing events and shall be executed in
the form of an additional Agreement.

The Parties may determine other forms of
cooperation that are not specified in this
Article and carry out other activities
aimed at achieving the purpose of the
Agreement.

Article 4

4.1. The Parties have the right to:

initiate the organization and
implementation of scientific,
educational and socio-cultural projects;

obtain information on the activities of
each of the Parties directly related to the

subject of this agreement.

4.2. The Parties have the obligation to:

inform each other about the



3aXOZiB: HAYKOBHX, HAYKOBO-
METOJUYHUX, HAyKOBO-TIPAKTHYHHX
KoH(epeHLiH;

- HaJaBaTH KOHCYJbTallil oaHa OXHiH 3
NUTaHb oOpraxizaril
CIIIJIBHUX 3aXO]IiB;

Ta NpPOBEIACHHS

- OpaTu y4JacTh y BinOopi KaHquuartiB 1is
y4acri y  CHOUIBHUX  IPOEKTax,
inopMyBaTH MpPO YMOBH Yyd4acTi B
JIAHUX 33aX0Max;

- BHKOHYBAaTH
ZOTOBODY.

TTOJIOXKEHHSI JaHOTO0

Crarra 5

Ha 00’exkTHu

SIKI BHHHKAIOTH
criBrpani,

IIpaBa
BJIACHOCTI,
B3aEMHOT

IHTEIEKTyaIbHOL

B pe3yJbTarTi
OymyTe  HajexaTu
CropoHam y BIONOBIZHOCTI 3 JHOJATKOBHMH
yrogamu, o OyIyTh BBaXkaTHCs HEBLI EMHOIO
qacTHHOIO aHoi yroau. CTOpOHH MaloTh piBHI
npasa pe3ynbTaTiB

110 BUKOPUCTAHHIO

CHUIBHUX JOCHTIHKEHD

Cratra 6

6.1. Lleit Jorosip yknazeHo 0e3 B3aEMHHX

¢inancoBux ymoB CropidH. DiHaHCOBI

yMOBH OOYMOBJIIOIOTBCSI B JOroBOpax,

AKi  JOJAaTKOBO  YKJIANAIOTHCS

CtopoHaMH.

6.2. Jlauuii [lorosip cxianeHnii ykpaiHCbKoIO
Ta MOBaMH y  [BOX
MPUMIPHHKAX, [0 OJHOMY JUIS KOXKHOI 3i
CropiH, 0 MAIOTh OJHAKOBY IOPUIUYHY
CHITY.

6.3. Januit Horosip YKJIaIeHHUH Ha

© HeBH3HA4YCHUI CTPOK Ta HaOyBa€ YMHHOCTI

MiAMHCAHHSA

YIOBHOBaYKEHUMH Ha Lie MpelcTaBHUKAMHU

obox Cropid. Hauuit lorosip moxe 0yTu

pO3ipBaHUN KOMHOIO 31 CTOpPIH 32 YMOBH

MiK

AHTIHCBKOIO

3 MOMEHTY Horo

HOBIZIOMJIEHHS 1po 1€ iHmoi CTopoHH npo
HaMipH Horo po3ipBaHHs 3a 15 nHIB.

6.4. 3a B3aemHOw0 3ronoro CTopiH y AaHUi
JloroBip MOXyTb OyTH BHECEHI 3MiHU Ta

organization of joint events: scientific,
scientific-methodical, scientific-

practical conferences;

- advise each other on the organization of
joint activities;

- participate in the candidate selection for
joint projects, and inform about the
conditions of participation in these
events;

- comply with the provisions of this
agreement,

Article 5

Intellectual property rights arising as a
result of mutual cooperation will be owned by
the Parties in accordance with additional
agreements that will be considered an integral
part of this agreement. The Parties have equal
rights to use the results of the joint research.

Article 6

6.1. This Agreement is concluded without

mutual financial conditions of the Parties.

Financial terms and conditions are

stipulated in contracts that are additionally

concluded between the Parties.

6.2. This Agreement is made in English and
Ukrainian languages, in two copies, one
for each of the Parties, having the same
legal force.

6.3 This Agreement is concluded for an
indefinite period and enters into force upon
its  signing by the  authorized
representatives of both Parties. This
Agreement may be terminated by either
party upon 15 days' notice to the other
party of its intention to terminate.

6.4. By mutual
amendments

consent of the Parties,

and additions to this



JIOTIOBHEHHS, o 0OpMIIAIOTHCS
JlIoZaTKOBHMH YrOOZAMH, BHKIANCHUMH Y
nUCBbMOBit  dopMi 1 mignucaHuMH

Croponami.

IOpuanygHi agpecH Ta mianucH cTopix

3axiaHoykpaiHCbKHIl HALIOHANLHUIH
YHIBEpCHTET

Agreement may be made by the Additional
Agreements set forth in writing and signed
by the Parties.

Legal addresses and signatures of the
Parties

West Ukrainian
National University

BynL. JIeBiBCbKa 11, Tepromnins, 46009,
VYkpaina

Tenedoun/Pakc: +380(352)51 75 75
Be6-caiiT: www.wunu.edu.ua

46009, 11 Lvivska st., Ternopil,
Ukraine

Tel./Fax.: +380(352)51 75 75
Web-site: www.wunu.edu.ua
E-mail: rektor@wunu.edu.ua

E-mail: rektor@wunu.edu.ua
.
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1if YHiBepCHTET NPUKJIATHH
HAyK Ta MHCTEUTB

iversity of Applied Sciences
and Arts

44139,Sonnenstraf3e 96, loptmyHz,
HimevyunHa

Tenepon/dakc: ++49 231 91120
Be0-caiit:

44139, Sonnenstrafie 96, Dortmund,
Germany




